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i ne rvv i u was one 01 tne great tignters Ot WW.L Un

il
)jF I service, its brilliant design ensured its superiority over similar planes.

I Design work commenced in 1938 and the first prototype flew on
— — — — ® June lst 1939 powered by a 8MW 139 radial engine of 1550 h.p.

— Production staed with a batch of 100 FW1 90 A-1 machines which
172nd were completed in the late spring of 1941 and entered service in
QPAI E — July/Augustinthatyear.

K l I The version depicted, FW 1 90A-3 had increased armament and a
i more powerful engine. Later models had Jumo inline engines. A total

of some 20,000 of these planes were built.
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PALNT
INSTRUCIIONS

The CODE LETTERS )a.b.c.
etc.) shtwn sa the .Colour-plan
and Mrni-Paint plans ndicate
the correct paint colsur from
the Humbrsl Authettic range.
(See list below).

Ij INST.RUCTIONS
POUR LA PEINTURE

Les LETTRES a) b) c) etc.
figurant tur le schéma et le
minischéma de cosleurs
indiquert les cosleurs exactes
à choisir de la gamme
Humbrol Authertic )voir liste
ci-desstus).

I!!
Die SCHLUSSELBUCHSTABEN
)a.b.c. usw.) auf den ParIs- utd
Mitifarbplar weiset auf die
richtiger Malfarher ass der
Humbrol Authertic Auswahl
hir. )siehe urtere Liste)

I, ISTRUZIONI
PER I COLORI

Le LETTRE a) Is) c), ecc. sullu
scheme ed il mini-schema di
coloni irdicaro i crltri esatti
da scegliere dalla gamma
Humbrtl Authertic. )Vedi
elenco qui appresst).

INSTRUCCIONES
PARA LA PINTUR.

Las LETRAS DE CLAVE )a.b.i
etc.) que se muestrar er los
planos de Crlores yde Min
Pirtura irdicat el color
ctrrecto de pirtura de la gar
Humbrtl Authettic. )Véase
la lista a ctntinuacidr).

a’- 66.5 66.5 HG.5 H6.5 HG.5
65 LI6HT BLUF ELEU CLAIR 65 HELLRCAU 65 Rl.U CHIARO 65 AZUL CLAR0 65

à H6.t H6.1 H6.1 H6.t HG.1
70 BLACK GREEN VERT TRES FONCE 70 SCHWARZGRUN 70 VERDE SCURISSIMO 70 NEGRO VERDt 70
66.2 H6.2 H6.2 H6 2 HG.2
71 DARK GREEN VERT FDNCE 7t DUNKELGRUN 71 VERDDNE 71 VERDE DSCURO 71

d HU.12 HU.12 HU.12 HU.12 60.12
NIDHT BLACK NOIR NUIT NACHT$CHWARZ NERISSIMO NEGRO NOCHE

e 24)M15 24)M15 24)M15 24)M15 24/M15
TRAINER YELLOW JAUNE INSTRUCTEUR TRAINER GELB GIALLO l$TRUTTORE AMARIILO DE ENTRENA
HT.5 HT.5 HT.5 HT.5 HT.5
MARKER RED ROUGE SIGNAL BELEUCHTER-ROT ROSSO $EGNALE ROJAS PARA MARCAS

g HB.14 HB.14 HB.14 HB.14 HB.14
AIRFRAME SILVER GRIS FUSELAGE FLUGWERK-SILBER GRIGIO FUSOLIERA PLATA FU$ELAJE
HG.6 HG.6 H6 6 HG.6 HG.6
02 R.L.M. GREY GRIS R.L.M. 02 R.L.M. GRAU 02 GRIS R.L.M. 02 GRIS R.L.M. 02
611M7 61/M7 61/M7 61/M7 61)M7
FLESH CHAIR FLEISCHFARBEN CARNE CARNE

, HM.5 HM.5 HM.5 HM.5 HM.5
FIELD BLUE BLEU DE CAMPAGNE FELDBLAU BLU MILITARE AZUL DE CAMPANA

transfers from sheet. Place arofers asreauired onto the sudfae Jnlean water tar 46 nerierirlalnstructiens. WaterslidetransTers. -

)approx) slide transfer off backirg paper into positior.
lnstructiees post les dsicalcomattiesOéctupet les décalcomanies dans la feuille. Poser les décalcomaties oouloes turde l’eau propre
perdant 45 secondes ensiror. Les mettre enssite en position er les faisart glisser de sur le papier de retfort. --- .

---

Gebrauchsanweisesq - Wassergleit-Abziehbilder Abziehbilder aus dem Bogen schreiden. Dit gewdrschter Abziehbilder urgefIshr 45
Sekunder lang auf eire saubere Wasseroberfldche leger. Abziehbild som Papier in die richtige Lage schieben.
lstruzioni per le decalcomanie Ritagliate le decalcomanie dal fogllo. Porete quelle occorretti su dellacqua pulita-per circa 45
secordi. Mettetele poi in posrzione facerdole scisylare dalla carta dl rinforzo.
lnstruccienes Calcsmasias deagua Corterse las calcomatias de la hoja. Ponganse come se desea subre la superficie de agua limpia
p0 45 g d s ) pp m d me t ) d p rd se la I ma del napel de pald p s cior
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]ssembly. Assembie
numbers in circle

k numbers in stat

)U5 le désitez avant
ièces dans l’otdte
encetclés indiqsent
iffres noits en étoile

dem Zusammenbau
Dhtigen Reihenfolge
ffetn in den Kteisen
chwatzen Ziffetn in
v Baugtuppen an.
prima del montag

)rdine numerico. I
licano il numero del
stella indicano una

antes del montaje.
ncia numética. Los
) indican el ndmero
ros en una estrella

v i’nvnr td prértv, dégnrrIrsfnvns 8.
F&Irnv AsIgrsvrd bnvtu d, Kr?br 8 kIàr.
s rvnndvprvtv Irppvvv d pmnrtmvr, pvlvrlnf rvrr 8.
C&dv utIv &svsté deprnrrtm 6. drspjIvrv 8
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I3• 27. 28

Il
For FIGHTER/BOMBER sne pass numbered 25 26 24
Pourle uhasseur-bombardier. utiliserles pihcesnu mérotées 25—26 — 24.
Fürden JAGDBOMBER die Teile Nr. 25—2e — 24 verwenden.
Per il CACCIA/BOMBARDIERE utilizzare i pezzinu merati 25 — 2e —24
Para el CAZA/BOMBARDERO utilizarlas pi ezascon los nùmeros 25 — 26- 24I11-16-15 -(iJ I 19-20-78 21-22-18

TECHNICAL INFORMATION ANO ASSISTANCE BYIMPERIAL WAR MUSEUM. BUNDESAHCKIV/MILITARARCHIV RAF MUSEUM



IJLen des meilleurs chasseurs de la seconde guerre mondiale, ass lignes particulidrement
réussies. Lars de son entrée en service, il devait se révéler sspérieur à tnus ses
concurrents.

Les travaux d’étsdes furent entrepris en 7938 et le premier prntntype, qui veis le ler juin 1939,
était équipé don moteur radial BMW 139, de 7550 ch.
La production en série commenra par 100 esemplaires du FW19O A-l, appareils qsi furentterminés

la fin du printempn de 1941 et entrérent en service en juillet-anût de la mfme année.
La versinn décrite ici, le FW 190A-3, possédait ss armement supérieor ainsi qu’on mnteur plas
puissant. Les mndèles réalisés par la ssite étaient dotés de moteurs Jumo en ligne, et il en fot
canstruit quelque 20.000.

Si tratta di sne dei grandi caccia della seconda gterra mondiale e di geniale progeffazione,
che all’entrata in servizio era tupenitre a qualsiasi altro tipo.
la prngettazione ebbe inizin neI 1938 e il primo prototipo decollh il 7 n giagnt 1939,

equipaggiato con un m500re radiale BMW 139 da 7550 HP.
La praduzione in serie ebbe inizin con usa partita dl 100 aerei FW1 90A-l che furono ultimati versn
la fine della primavera 1947 ed entrarono in servizio in luglio/agostt dello stesso anne.
La versione indicata, il FW19OA-3, disponeva di armamento supplementare e di an mettre più
potente, mentre i mtdelli ssccessivi erano queipaggiati con maten Jumo. Ne furono ctstraiti
complessivamente 20.000.

Uno

les grandes cazas de la Segunda Gaerra Mandial yan aparato de escelente diaefo,
qee al entrar en servicin fue soperior a coalqaier otro tipn.
Los trabajos de estodin empezarnn en 1938y el primer pr000tipo valé el 1° de Junit de

1939 propolsadn par an mntor radial 0MW 139 de 1550 HP.
La produccién empezé snu partida de 100 måquinas FW1 90 A-7 que se cnmpletarnn a fines de
primavera de 1941 y entraton en servicie en julio/agostn de ese att.
La versidn qoe se representa, el FW 790A-3, tenla armamento adicional yun motor mdn potente
lonnnsedelos mds recientes estaban dttados de mntores ‘Jume’ en linea. Se censtruyd on total de
anta 20.000.

Einer der besten Jager des 2. Weltkrieges und eine brilliante Kenntraktien, die hel der
Indiensteilung allen anderen Typen ûberlegen war.
Die Entwicklungsarbeit begann 1938 und der erste Pretotyp fleg am 7. Juni1939,

angetrieben vnn einem Sterntriebwerk 8MW 139 van 1550 PS.
Die Fertigung begann mit einer Serie von 100 FW1 90 A-1 -Maschinen, die im ophten Frûhjahr 1941
fertiggestellet waren ond im Juli/August des gleichen Jahres in Dienst geotellt worden. Oss
abgebildete Modell FW 190 A-3 hatte eine verstdrkte Bewaffnong ond stdrkere Triebwerke.
Sphtere Modelle waren mit dem Jomo-Reihenmotor ausgertstet. lnsgesamt wurden 20.000
Maschinen hergestellt.

MULTI-POSITION Puoh oocket-head onto ball. Cement armto base.
DISPLAY STAND lnoérerlaophèredano Collerlebrasau
PIED PERMEHANT DE la cavité ‘ piètement.
MULTIPLES PDSITIONS Die Pfanne auf die Kugel Den Arm unten feotkieben.
EINSTELLHALTER pressen. Unir el brazo a la
SOPORTE DE PDSICIONES Empujar el caoquillo base con adheoivo.
MULTIPLES PARA EXPOSICION eoférico oobre la bola. Attaccare il braccio
SUPPORTO A Innestarelasfera allabasecon
TESTA SNODABILE nella teota a onodo. - adesivo.
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